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but they have not done this so far. 1
doubt whetner this project can be
completed within the revised time
schedule which he has been pleased
to lay down. 1 am also afraid that
there is an impression in U. P. that
they are not profiting greatly by this
Gandak project, but it is the life line
for the people of North Bihar. There
is no industry in North Bihar, and we
only depend on agriculture. 1f we do
not get water, our agriculture does
not prosper. So, I would request Dr.
Rao not only to look into inter-State
disputes but also into the question ol
preventing water from passing lrom
one State to the other by delaying the
construction of channels. What he
has done so far I do not know, but
my impression is that this work has
been ncglected for a long time. The
agriculturists have suffered not only
by not getting water, but also by the
acquisition of their land. So, if he
looks only into the inter-State dis-
putes, this sort of matter would not
be solved.

The othoer question 1s  about the
appointment  of judges. 1 do not
think that it matters very much whe-
ther the tribunal consists ol a single
judge or three judges. If you can
find one impartial judge, he can do
the job. 1 do not know why it was
necessary to bring in three judges
into the tribunal. When I read the
Statement of Objects and Reasons, it
is said that because it affected a large
number of persons and millions of
people would suffer, it would be
necessary to appoint three judges, We
know that such matters even betwecn
one country and another are generally
entrusted to one single man. In order
to hide the inefficiency, indecision and
inaction of the department, the new
Bill has becen broughty forward and
the plea is: because one judge cannot
decide these matters, there should be
three judges. 1 do not think this sort
of argument is going to convince any-
body. No matter was ever referred to
Tribunal and so you cannot say: one
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judge has failed. The appointment of
three judges is just an eyewash. What
is needed is that he should take
mmmediate steps to expedite these
matters and settle these disputes at an
early date so that the agriculturists
may get early benefit.

17.32 hrs.
HALF-AN-HOUR DISCUSSION

RESIDENCE OF TAGORE AT SAHAJADPUR
SEIZED BY EAST PAKISTAN GoOvT.

SHRI SAMAR GUHA (Contai): An
cxample of what a sordid conspiracy
of a crude type of politicg can be even
in the case of a temple of our culture
is provided by the repelling instance
of what has been done to the historic
residence of Rabindranath at Sahajad-
pur in Pabna district of East Pakis-
tan, Bcefore 1 deal with the whole
issue, I shall read from one of the
daily papers published from Dacca—
Sunghbad—so that it can go on re-
cord; it is in Bengali.

SHRI C. K. BHATTACHARYYA
(Raiganj): It is easy Bengajj and
may I suggest that for each sentence
you give the English translation!

MR. DEPUTY-SPEAKER: . .. Also
keep in ming the time-limit; you will
get ten minutes:

SHRI SAMAR GUHA: There will
be a little relaxation, I shall read it
in Bengali for record and give the
English summary afterwards.

(The hon. Member read the Bengali
quotation)

*“The Kachari Barj of Shahajadpur
is bearing the memory of Kabiguru
Rabindra Nath Tagore, But the condi-
tion of this historical house is like an
orphan, The house for want of the
repair, is going to break down Sands
and plasters are falling from the walls.
Water percolating through roof and
that it seemed the house may collapse
any day.

*Translation of the quotation in

Bengali.
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[Shri Samar Guha]

The room on the bank of the river
Karutuva which was used by the Poet
for writing many poems, short stories,
articles, etc. is being used ag lavatory
for the Dak Bangalow for which a
part of the poet’s residence is being
used today. The room in which the
poet used to sit and write is now
being turned into a latrine and lava-
tory. The staircase which still beavs
the memory of poet’s short story
named Post Master is, on the verge of
near break-down. The household
utensils of Tagore-Kachari, chair,
table, a harmonium and many other
things are left hither and thither in an
un-cared-for condition and are going
to be lost very soon. Out of the 274
beautiful porcelain utensils, only 10.15
can be found today. The Dak Banga-
low is using the chair, table, and
utensils, once used by the poet. The
‘Palki’ that was used by the poet, did
not find the place anywhere and is
hanging somewhere in the verandah.
Poet’s Library had 3,000 chosen books
and although formerly written per-
mission was there for their use, but
now all books and material of the
Library have been left outside and the
Library is closed for the public and a
Circle Officer is using it as his resi-
dence. A conspiracy is going on to
throw out the Library from the resi-
dence of the Poet.

We feel proud of Bengali literature
and we are immensely indebted to
Rabindra Nath Tagore. It is through
him that Bengali literature has got a
place of pride in the literary durbar
of the world. Rabindra literature and
even his photos are going to be
abolished and his birth day ceremony
is going to be banned. By dcnying
our debt to the Poet we are rather
dis-honouring ourselves.”

This is the room which was used by
the poet for writing his stories and
poemg and it is being used as a lava-
tory.

(The hon. Member continued the
Bengali quotation)
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MR. DEPUTY-SPEAKER: You

might give a summary of it or a trans-
lation in English.

SHRI SAMAR GUHA: Yes, Sir. I
want it to go on record. It is from
a Pakistani paper. 1 will give the
English version,

Now, the whole memory of Rabin-
dranath Tagore is going to be oblite-
rated. Not only that. His photo has
been prohibited and even his birthday
is not allowed to be unobtrusively ob-
scrved in East Pakistan. Thus, they
are doing injustice and dishonour to
the debt the people of Bengal of both

sides of dividing line owe to Poet
Rabindranath Tagore.
In 1889, Maharshi Devendranath

assigned the task to young Rabindra-
nath to look after the zamindari which
tell in Pabna, in Murshidabag and
Kushtia districts of present day East
PPakistan. There were a few kachari-
baris set up there; one at Sahajad-
pur, another at Shilaidaha and the
third at Kaligram oy Patisar, in Raj-
shahi district. The best part of Rabin-
dranath Tagorc’s life, up to his 40th
year, has been spent in thesc areas,
in these pluces known at Sahajadpur,
Shilaidaha and Kaligram or Patisar by
the side of which flows the Padma and
other smal] rivers called Darkeshwar,
Atreyi and Karathwa. These  were
the formative periods of the poet when
he achieved realisation with Nature
and Man and these rivers had a great
influcnee on his life during that period.

Not only this, during that period, he
wrote many pocms, I will just name a
few of them: ‘Visarjan’ which has
been translated into English; Chinna-
patra (Glimpses of Bengal), Chaitali,
Katha, Konika, Naibaidya and Chit-
rangada which have been either partly
or fully written in these places. The
eminent scientisy J. C. Bose visited
Shilaidaha and stayed with Tagnre for
ten days. Everyday, the poet com-
posed one short story for J. C. Bose,
and the eminent story which is known
as ‘Khudita Pashan’ was also written
at Shilaidaha. Rabindranath Tagore,
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in one of his writings in Chinnapatra,
ha_d said “whenever he came to Shi-
laidaha he felt extremely happy.”

1 sha]] also quote a few words about
the influence of Padma on the life
of Tagore. He himself has written
about ijt.

MR. DEPUTY-SPEAKER: You have
already exhausted eight minutes, This
is a limited discussion and a limited
question, Everybody knows that
Tagore’s formative period was spent
in this particular house and what is
the present state of affairs. So, please
be brief and refer to that point only,
because I cannot extend the time; it is
not possible. Why has the Pakistan
Government taken such a hostile view
about this historical residence of poct
Rabindranath? It j5 the reason that
Rabindranath was an Indian poet or he
belonged to West Bengal? Rabindra-
nath is not only a poet in the ordinary
sense. He is a Maha Kavi and Vishwa
Kavi, T do not know whether there
are English equivalents for Maha Kavi,
He is a Mahq Kavi who feels union
with himself with the cosmic vibration
and provides a delicate instrument for
the cosmic vibration in the form of
cither music oy literature or poetry.
(Interruptions). 1 know the dialectic
materialists will never understand the
implication of cosmic vibration,

Even an Indian hater like Bhutto,
when he visited East Bengal, said
this is a Bengali paper from East Pak-
istan-Janata Weekly—Rabindranath
Tagore’s literature is treasure of the
people all over the world. Does the
Government of Pakistan feel the
Rabindra sahitya or literature is an
any way against the interests of the
people of East Bengal? This is another
East Benga] paper and it describes
how the birthday of Rabindranath
Tagore is being observed all over East
Bengal. It is in Bengali,

Fourth column news-piece headlin-
ed as ‘Dacca Radio ignores Viswa
Kavi yet Rabindra Jayant; observed
all over the province of East Pakis-
tan.’ Varioug institutes and organisa-
tions of East Pakistan like Bengali
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Academy, Chhayanot, Bulbul Acade-
my and many other literary organi-
zationg observed Rabindra Jayanti in
which eminent men like Dr. Sohidu-
lah, Dr. Muzharurasalam, Ajit Kumar
Guha, Janab Ali Hyder Chaudhuri,
Poet Benazir Ahmed, Professors Azizul
Rehman, Asabuddin, Mohiuddin and
others participated.
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As Dacca Radio wholly blacked out
Rabindra Nath, students, teachers,
intelligentsia and men of art and cul-
ture in East Pakistan felt very much
pained and aggrieved. They felt thai
an anti-Rabindra clique is becoming
active for some time and trying to
create confusion and Anti-Rabindra
sentiments in East Pakistan. But
these people felt, that to ignoore
Rabindra Nath is as good as a foolish
man looking to moonlight with his eycs
closed. Whatever may be the case
Radio Pakistan’s indifference and
negligence about Viswa Kavi Rabindra
Nath has created a wide-spread dis-
contentment in the minds of the peo-
ple of East Pakistan”.

It says, Dacca Radio, which
neglected Rabindranath Tagore,
did not broadcast his songs

and music and it protests against that.
This is the Children’s Corner of the
paper. This whole page deals with
Rabindranath Tagore. They have
given the whole life of Rabindranath
Tagore, acclaiming him as one of their
poets.

MR. DEPUTY-SPEAKER: You have
alrcady taken 10 minutes. Please
come to the point at issue. This is all
the background.

SHRI SAMAR GUHA: It may be
asked whether the spirit of the Jitera-
ture of Rabindranath Tagorc is anti-
Islamic. All of us know that Rabin-
dranath was born in a Brahmin family
and his concept of the ultimate self
wag the Upanishadic concept of
“Avangmanasagochara” or “Ekameva-
dviteeyam”.

A function was held in Dacca which
was presided over by Abul Hashem,

*Translation of the quotation in

Bengali.
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|Shri Samar Guha]
who wag Genera) Secretary of the
Muslim League United Benga] at the
lime of partition. He said—it is in
Bengali--cven in Rabindranath
sahitya  there is the spirit of Islam.

*“Presiding over a meeting organis-
ed by Islami Academy on 1st Vaisakh,
the Director of the Academy Janab
Abdul Hussan said there is no contra-
diction betwecen Rabindra lilerature
und the ideals of Islam. Rather in
many places of Rabindra literature
the tenets of Islam has been voiced.
The Editor of Pakistan Observer,
Janab  Abdusalam, Dr.  Anisudh
Naman, Head of the Department of
Bengali, Dacca University and  well
known Poet Jasam-ud-din also ex-
pressed similar views’.

Therefore, the attitude taken by
Government of Pakistan cannot be jus-
tified in any way.

MR. DEPUTY-SPEAKER: Pleasc
come to the point. What do you ex-
peet of the Government? That is the
question herc.

SHRI SAMAR GUHA: Thig is not
a drab political subject. This touches
the life of the poet in al] its aspects.
You should aliow me to put jt in my
way. Almost every time you are dis-
turbing us.

Sir, my submission now to our
Prime Minister, who is not only the
Prime Minister but who had the afflu-
ence of Jove and affection and blessing
of Rabindranath, who was her guru in
Shantiniketan, is that not only as a
student, not only as thie Prime Minis-
ter but also us one who had the bles-
sings, love and affection of her guru-
dev, it enjoins upon her that she will
do everything possible to preserve the
relics of the Mahakavi in East Pak-
istan. For that reason she should
write personally, I should say, to the
President of Pakistan. If she fails
there she should write, 1 should say,
personally to all eminent men of art
and litcrature all over the world. If
there also she fails, I should say, the
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matter should be taken to UNESCO
so that the relicy of Mahakavi could
be preserved and should not be allow-
ed to bz descorated by these, as I have
said, crude politicians of Pakistan.
it dfa @ (7)) Sovemw
wErEY, w=eT gat fF ®AT a1g A A
qATT XY JoTAT | H TT SAIQ1 qAA
g FaT qrgAr g AfEA qgw q@
¥ 9z UF FASL AT U g1
Rl AR g fE o wad wAadg
sfafafy de 7 gq &0 gAd F
T AR AT 4 "1 1926
H ga1y TEIEArT St UF  aAr@Er
qwE AR OF AT 4 ;T F 9T
IZE nF Ffaar o faer a0 qe”
faaer w4 & o wqaz zar 7
7z ot & saxt fagwy F 4w wAC
qrEdr g |
“When I am
carth my tree,
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no longer on the

Let the ¢ver-renewed leaves of
the spring. Murmur to the way-
farer,

The poel did love while he lived,

-—8th November, 192¢"
A g "I A ATR 7 favawfy
oft Tivg 7.9 S & 7eArA F g
gfrafa ot zatfog 1 7€ | AfEa
Tdt arfeedta szt 6 feeg AT qEa-
1A T AT FIAAET AT F AR
o9 gg W JrAR € fF qdf a7
ferg amama faw & F @W T
faamft it A, afeaw wifeema &
fawrs, 3 avaw ¥ frafax & 39
| 9gN qGA TIT AT AT 41 |
FF T § TF qIT Fa9 97 1926 §
Y TAYFEATE T G T & IAFT TH AR
¥ qraE FC WG g AT FNFT qET W)
ared & fir dre & = wfq qer A
s @ fee qff erfeeara wtgr B 97

'Translatgn of the quotation

in Bengali,
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FT 97 9T H TgF 9 @ & 787 @
I T 9T FT G T NfEEE F
gegafa ar q&f Fe & @Ay O F
FT & A wgfoqw a9 F faafasr
7 o I 9 R fAq #@r g
#1¢ wafy fafoag sz R E 7
i

SHRI B. K. DASCHOWDHURY
(Cooch-Behar): Mr. Deputy-Speaker,
Sir, only yesterday we had enough
discussion about enemies and enemy
properties. In that discussion it was
clear that our Government have all
desires and consideration even to pre-
serve the properties of an enemy
country. But here we find that even
the property and the residence of a
great poet like Rabindranath Tagore
has not been looked after properly
by the Pakistan Government.

Shri Guha, an hon, Member of this
House, who initiated the discussion,
has said almost in detail in what
wretched condition this house is now.
Some rooms of this house are being
used as the latrine or lavatory Dby
some of the Pakistani officials.

3,000 books in that house, the great
trecasure of books of the great
poet, Rabindranath Tagore, arc made
open to the public for reading pur-
poses and they are mutilated. Some
of the valuable books have gone
somewherc  else; nobody knows
where. Some of the beautiful uten-
sils, which were being used by the
great poet Tagore, were really works
of art and they are not cared for.

I would like to ask that when we.
on our part, are spending a lot of
moncy, lakhs of rupees and some-
times crores of rupees, for memorials
and other things, whether this Gov-
ernment can set apart a paltry sum
of Rs. 20 lakhs and create in consul-
tation with the Pakistan Government,
a trust so that this house, the proper-
ties and treasured items of the grea-
test poet, Rabindranath Tagore, be
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maintained properly and be looked

after.

ot TR GO (FFTE——aferer):
ST AT, T UF AT CAEATT
SITT FT AFH TJIIT 74 & a7 A
arfeeTT F¥ AT A gd 7 A
T Q& arfFeaT 7 w7 uadifas
qar HIv qEEAl A F FIT AT
F qagd W A7 2% § 99 WE W
gl Tt q frera wer @ fegE
FY 9q T WA F FT AW AT DL
aE AWM g1, e ST gP qr ;T AT
g1, ot fergrar & faare amEA #7
@& IAF1 gEg o &Y oY 20 TW
Feay § AR AR ¥ qAT E1 8T
2 fF gy "V OHY 33 AT SIS
A1 AEANT 7@ 77 {47 freT F At
q #1047 Afy grA@ar  rfE agl
F & MfF wrS y9q AT afa-
FIL F Areq AT 1L G IA A1 WaE A
g7 ?

oY fyafaa @ & sara w47 wgrEaT
F1 g @ @A A7 ar; ® g 5 q-
7 agt ¥ qgw 39 @ TfeEd &
Far aw, A w1 AT eqd
¥ wa faw & o7 37 A T 47 A
ag fogred &1 41 f@ W AWT A
feegrama & @z wrar a1 41 AT 7AA
q gAY T AN FAETATA AEE AT
g faey Y w4 o gardY wER
Fifeorr | W @ 17 oy A F A7
@M sfuard & fog @7 g9 39 4
&1 39 & W g A=e A Ate
ag waz W g9 g faAt 1 T AR
F GEAAT A9 AR AN AT H AT A
oTa & W™ A1 HERAT FAZ A
q@AT 9rgar g & A1 A%Ar g g
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[+ et mA e
g | 3§ F4T AT KT FW § I
T AFT F q & o dare g
agr 7

SHRI S. M. BANERJEE (Kanpur):
I am asking this question not only
the Prime Minister of India but a
lady who is the product of Shanti
Niketan. I would like to know when
it was brought to the notice of this
Government that they do not only
want to spoil the particular room
and keep it in a wretched condition
but they also want to efface any pro-
gressive literature which reflects the
mind of progressive people, including
Tagore's literature. In West Pakis-
tan they put Faiz Ahmeq Faiz, onc
of the greatest poets, into prison for
many years. In East Pakistan when
a progressive movement is going on,
when all the intellectuals ang the in-
telligentsia have combined againt the
present regime and they want 1o
unify Bengal, the authorities there
want to efface Tagore and the swect
memories of Tagore literature from
the minds of the people. I would
like to know from the Prime Minis-
ter whether she is prepared to take
up this issue, not along with other
Indo-Pakistan issues but this particu-
lar issue, with the President of Pak-
istan and get a definite reply from
him, and send a team of Members
of Parliament or any goodwill or
cultural mission to this place to see
that that remains as a national mo-
nument ang is preserved for ever.

SHRI SAMAR GUHA: 1 forgot to
remind you that the residence ol
Gurudev Tagore at Sahajadpur, in
later days, was also used by the
Father of Indian Oriental Art, Aba-
nindranath Tagore and Ganen Babu
also.

THE PRIME MINISTER, MINIS-
TER OF ATOMIC ENERGY. MINJIS-
TER OF PLANNING AND MINIS-
TER OF EXTERNAL AFFAIRS
(SHRIMATI INDIRA GANDHI):
Mr. Deputy Speaker, Sir, I am very
glad that the hon. Member Shri
Samar Guha hag raised this question.
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It is a matter of deep distress to us
that this historic house should be in
bad condition and should be so un-
cared for and neglected. We are try-
ing to get further ‘information. So
far, we have only the information
that it is neglected and uncared for.
But we are trying to get further in-
formation about what is happening to
the relics there, that is the books, the
art objects and so on.
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I am glad that Shri Samar Guha
just now reminded us—] wag myself
going to mention this—that the house
was  not only used by Gurudev
Tagore bu{ by Abanindra Babu and
other illustrious members of that
very talented family. Shri Samar
Guha talked of Gurudev being a
Mahakavi. He was, certainly, a
Mahakavi. But, he was something
much bigger than that. Poetry was
only one part of him. He was a very
great human bting and it was our
great privilege to have had him as a
fellow Indian. But I do not think it
would be right for us to claim that
he belonged only to India. He has
had very great influence all over the

world. As Shri Rabi Ray pointed
out, even his short visit to Hungary
left a lasting impression. And the

same is true of the many small and
big places which he visited durin¢
his life. He was a symbol of what
we regard as Indian culture and of
the values which have come down to
us through the ages. In fact, I think,
although many other great Indians
have also supported these values and
have put them into modern langu-
age to make them more comprehen-
sible to the ordinary man, it was
Gurudev who was able to give
clearer articulation and greater co-
hesion to them,

Today, what Government of East
Pakistan is doing is not just an act
against Gurudev. I do not think we
should look at the matter in that
light. As Shri Samar Guha has said,
{ there is  tremendous respect for
yTagore there. He is regarded ag the
Hforemost poet and as a great man,

not

But what they are doing is
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[Shrimati Indira Gandhi]

merely somelhing against a man. Tt
is against certain ideas and values. I
‘have seen extract from some of the
Minister’s speeches and what they
have said regarding certain Tagore's
. writings being alien “to their cul-
ture”, that is to the culture of East
Pakistan. If you read Gurudev’s
works—I do not have the time, other-
wise, I would certainly have liked
to quote some of his poetry . . .

SHRI SAMAR GUHA: We are here;
please do that.

SHRIMATI INDIRA GANDHI: . . .
What are the ideas which he mostly
talked and wrote? All his prayers
were concerned not with any narrow
culture but were concerned with, for
instance, freedom—freedom not merely
in the political sense but freedom from
ignorance, freedom from superstition,
freedom from Dbigotry and freedom
from narrowness. All his ideas and
attempts were to lift the human being

- to a higher level. It is really tragic
that in Pakistan they should declare
these high ideals to be against their
culture. It speaks of—I do not want
to say anything against another coun-
|3 A

AN HON. MEMBER: Government,

SHRIMATI INDIRA GANDHI:
even Government but those
Ministers who have
marks.

Not
specific
made these re-

18 hrs, i 4
. SHRI S. M. BANERJEE: 1 think,
they too have illiterate Ministers like
us. # 4 ¥

SHRIMATI INDIRA GANDHI: A
fact to remember is that nobody has
ever been able to suppress for long “he
ideals of freedom and justice for
which Gurudev stood, and, I have no
doubt that, no matter what the Gov-
ernment of East Pakistan does, these
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ideas will flower amongst the people
and will sustain them, and they will
create amongst the people of East
Pakistan, and give them, inspiration
to progresg in the direction which
Gurudev had in mind. Therefore, the
policy which the Ministers of East
Pakistan are following in this regard
is extremely short-sighted and I would
say it is against their own interests.

Several questions weré asked and
naturally the most important guestion
and the one with which this motion
is concerned is the preservation of the
house. I would like to assure the hon.
members . . .

SHRI SAMAR GUHA: Not only
Sahajadpur but also Shilayi Daho and
Pathisar—all the three places.

SHRIMATI INDIRA GANDHI: I
would like to assure the hon. Members
that Government will do whatever is
possible. I do not think that they will
expect me now to declare exactly what
steps can be taken, but we can sit to- .
gether and perhaps discuss the matter,
cad I will certainly see that whatever
we can do in order to preserve these
monuments, we shall try to do. I do
not think it would be proper for me to
express any views regarding the
movements which are taking place in
East Pakistan. I do not think if will
be helpful for the.people who are en-
gaged in them . . . (Interruptions) I
am sure, that with Gurudev’s inspira-
tion and the inspiration of other great
men, the 'young people will themselves .
know how to manage these things . .

SHRI INDRAJIT GUPTA (Alipore):
They are demonstrating in London
also against Ayub Khan, very heroic
demonstrations; they are risking their
careers—young students.

SHRI SAMAR GUHA:
this:

I will add

“Modir garab modir asha, a-mari
Bangla bhasha”
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= T TFTN @R (qETEE)
qifFea wiRg faer  aeEmn &
HEZ IAT § qq W1q kT qrfpEae. §
goTaE & fad @g¥ gl v agrEar
FAT TEI HAT 7

© siwa gfiawn e - g e
F1 AEH AT A1 F 39 FT AW
37 qET § AR 98 W7 7 997 gH
FT FEET AT

o wA A qeq (fawedt wa)
TR THRE W AT § T AR |

siraat gfar wish @ ag qwa @
CEIC K

I welcome this occasion. I do not
think that Gurudev needs tribute or
homage from us, because that homage
exists in the hearts of the people and
it is something which is not just for
a few generations but will remain with
us for all time to come, Tagore is now
a part of our culture, a part of our
rich heritage, and not only of our own
heritage but if I may say so of the
heritage of the world. He is one of
those Indians who established links
with the rest of the world. He stood
for the widening of vision and. if I
may use rather an unpoetic word, the
cross-fertilisation of human cultures
and ideas, aind along with that, he was
deeply consiious of the condition of
the Indian people. He always identified
himself as lie has done in his beauti-
ful poem, ‘with what he calls the
‘lowliest anil the lost’. He talked of
high ideals and beauty but he was
ever consciois of the need to work for
the poorest and those who had been
oppressed in our country and in others.
So, certainlyr it will be the Govern-
ment’s earnt'st endeavour to do what-
ever it can to preserve the relics of
this great man.

SRAVANA 9, 1890 (SAKA) 3224

18.05 hrs.

POINT RE. STARRED QUESTION
No. 214—Contd.

MR. DEPUTY-SPEAKER: Shri
Abdul Ghani Dar had approached the
Speaker in connection with a certain
remark he made this morning in the
House and the Speaker has permitted
him to make a statement -clarifying
what he had saig then.

| wegw T IR (TPA) ¢
o § aftded gaw & fod s
g ot ff $Fe aifeea ® feg afgw
Al 9 afeqat ar sEw ar saefat
BT F IR A AT |1 SH R qGA qq@
IBT ™ % | TH IS A A Jgt aw
Fgr f 99 qwd™ gE O O wwEg
7g a1 fF @9 qEaHE IEX E WK
a9 ferg s 9@ | 79 € 7 OF q9
FET AT | AL I H GEAT
fezar ag o1 f& “Far wET S aifs-
T SATefqat 1 § a1 FT W S9
F QU SFAC AAT FAA AR A
TwITST ST 3 gar feear ag @

‘o ¥ @1 3EE ST §
fr frgmm @ WAty § fawms
gl fRTRTETaET wER g¢ WK
S # gl qEeH q W " g
AW 5§ FgAT Frgar 9 5 9 IR
TF JHE IS | IT THE | S AL
F faw # a1, IR Fgy, AR T g
W | T TS aF Fgl T |
ag AN qt AiNE 9 AT TEY I9 g
ool & fad mr e, 9ge AR
TS AT AT AT FAAT FT AT,
ag &gl 9, § @l JWar | SR aHe
To0 g1 a1 5 7 39 ¥ 98 UF qq
forarT o7 TviE g4 AreT F AT AW
F1 fae #1 F fad Sid a8 T
AT § | T F g Sar g oS
g W1 s @ gug o9 §




